
 
 
 
 
 

 
  

यस अÚयायका मल पदहǾू : याकब ू १:२३,२४, मƣी १९:१६-२२, 
लका ू ६:२७-३८, रोमी ८:२-४, १२:९-१८, २ पऽस ु १:४। 

ःमरण गन[पनȶ सऽु ू : “परमँ वे रको वचन खालȣ कानल सǏेमाऽ नगर। े ु
यǑद सǏेमाऽ बानी भए ǓतमीहǾल ǓतमीहǾलाई न मख[ बनाइरहको ु ूे ेै
हÛछ। परमु ेँ  वरको वचनल ज भÛछ ×यो गनȶ बानी पǓन े े
बसाãनपछ[।ु (याकब ू १:२२ भावानवादु )। 
    जीन ृाÛःवा मभलट नाम गरको एक जना ूÉयात अमǐरकन े े े
åयिƠ Ǔथयो। उनको कपाल सनौलो भएकोल सबल उनलाई सनकसरȣ ु ुे े ेै
भनर सàबोधन गद[थ। उनको कपाल भÛदा पǓन उनलाई ूÉयात े े
बनाउन अकȾ कारण पǓन Ǔथयो। अमǐरकाको Ûय योक[  भǏे राÏयमा े े ु
एक ǒवँ वǒवÉयात ǒवशाल, फराǒकलो लामो र गǒहरो झरना छ। ×यो 
झरनाको यतापिƣ अमǐरका छ भन अकȾ पिƣ Èयानाडा छ। वारपारमा े े
डोरȣ राखर ×यसमाǓथ रǓतभरपǓन नडराए उनी ǒहÔन गद[थ। ×यऽो े े ेँ
ǒवशाल झरनामाǓथ उनी ǒहÔदा सब माǓनसहǾ चǒकत भएर हद[थ। एक ँ ै े े
Ǒदन सÜटàबर े े १८६०मा जीनल आÝनो सहयोगीलाई बोकर पार े े
गǐररहको Ǻंय Ǔबलायतको राजकमारल छʞ पदȶ हǐररहका Ǔथए। जीनल े े े े ेु
×यस डरलाÊदो ǒहडाइ पार गरपǓछ राजकमारकहा ँआए र सोध छʞ पदȶ ँ े ेु
हǐररहका Ǔथए। जीने े ल ×यस डरलाÊदो ǒहडाइ पार गरपǓछ े ेँ
राजकमारकहा ँआए र सोध ु े “रामकमारु , क तपाɂलाई मल बोकर ×यस े े ेै
डोरȣमा पार गǾँ?" ×यस सनकशरȣको द¢ताको बारमा ×यस ु े े
राजकमारल धर सनका Ǔथए र अǒहल आÝन आखाल पǓन हन[ पाएका ु ुे े े े े ेै ै ँ
Ǔथए। तर ×यस Ǔबशाल झरनामा सनकशरȣको ǒपʬँुु े मा चढर जोिखमपण[ े ू
पार गन[ उनी राजी भएनन।् 
    जब परमँ वे रसगको सàबÛधको करो छ कवल सनर र ँ ु ुे े
हररमाऽ नपÊन रहछ भनर उपरोƠ घÒनाल ू×यआय Ǿपमा दखाएको े े े े े े ेु
पाउछɊ। बाइबलमा भएका अनकन िश¢ाहǾ हामीलाई थाहा होला। ँ े ्
परमँ वे रको बारमा जानकारȣ े भएर उहाँलाई ǒवँ वास पǓन गन[ सÈछɊ 

४ आफू को हो भिन आ×मा£ान आफू को हो भिन आ×मा£ान 
पाएपिछ जे Ǒठक छ ×यहȣ गनु[पाएपिछ जे Ǒठक छ ×यहȣ गनु[
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होला, ससमाचारको आ×म£ानको बारमा पǓन असाÚय जानक हɊला र ु े े े ै
यशको दोॐो आगमनको ǒवँ वाे ू स गरर ूǓत¢ा पǓन गरर बसɊला। ै े े
आÝन र ǒवǓभǏ माǓनसहǾको जीवनको अनभवहǾƮारा परमँ वै ु े रको 
ूमको बारमा थाहा पǓन पाऔला। े े U तर ती £ानहǾ जाÛयɊ भÛदमा ×यस ै
अनसार पण[ ूǓतवƨतासाथ चãन हामी समǒप[त हÛछɊ भǏ े छन। ु ू ु ै
×यसकारण याकबल हामीलाई परमँ वै ू े े रको वचनको कवल ौोतावग[माऽ े
नबन, सÛदमा मो¢ वा मिƠ पाइÛछ भǏे नठान तर ×यस अनसार ु ु ुै
चãन पǓन जǽरȣ छ भनर याकबे ू ल िजǒकर गद[छने  ्। 
  यǑद कोहȣ अनमहबाट मिƠ चाहÛछ भन परमँ वु ु े े रबो वचन 
सǏेमाऽ होइन ×यस अनसार चãन पǓन हनपछ[ भनर याकबल सãलाह ु ु ु ूे े ेु
Ǒदएको क रहछ भनर यस अÚयायमा हामी हनȶछɊ।े े े े  
 
१ तपाɂको कभलो खोÏन वा तपाɂको ूǓतƮÛधी को रहछ भनर थाहा ु े े े
पाउन े(याकब ू १:२३,२४) 
     शऽको बारमा एक जनाल भनको Ǔथयो शऽको बारमा एक ु ुे े े े
जनाल भनको Ǔथयो े े “उसलाई म जǒहल पǓन दखीरहÛछ। मल दाâ हȣे े ेु ै  
काटको बलामा पǓन उसल मलाई नराॆो आखाल हǐररहको हÛछ।े े े े े ेँ ु " 
यथाथ[मा हामीहǾको सबभÛदा ठलो शऽ हामी न हɊ भनरू ु ै े  याकबल ू े
औãयाउन चाहको हामी पाउछɊ। हामी को हɊ भनर सोचर होइन तर U े े ेँ
हामी को हɊ भनर आ×म£ान थाहा पाएपǓछ माऽ हामीमा हन मिƠको े ेु ु
शोभाको सǽवात हÛछ।ु ु  
     याकब ू १:२३,२४मा कसको बारमा भǓनरहको छे े ? ×यसमा 
भǓनरहको माǓनसको मल समःया क होे ेू ? हन[होस े ु ् “कन माǓनसल वचन ु ै े
सÛ छु  तर पालन गदȷन भने, × यो एउटा यः तो माǓनसजः तो हÛ छु , जसल े
आÝ नो अनहार ऐनामा हछ[ु े , २४ ǒकनǒक × यसल आफलाई हछ[ र े ेै
गइहाã छ, र × यो आफ कः तोै  Ǔथयो, × यो तǽÛ तु ै ǓबǓस[हाã छ।" 
     हामीहǾ सकसàम राॆो अनहार वा रमाइे ु लो, सफा वा उ×कƴ ृ
åयिƠ×वको छाप Ǔलएर ǒहÔन कन गलत करो होइन। तर कǓतपयल ँ ु ु ुै े
ǓतनीहǾको वाǒहरȣ अनहारलाई राॆो बनाउन धर समय र पसा खच[ ु े ै ै
गद[छन। अǾलाई राॆो दखाउन हामीहǾको असलȣ Ǿपलाई छोÜन ् े े
चǓत[कलाल हामी आफलाई धोका Ǒदन सǒकÛछ। हामी को हɊ ×योे ै  
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थाहा पाउन नचाǒहहतापǓन हामीहǾको असलȣ Ǿप थाहा पाउन जǽरȣ े
छ भनर याकबल भÛदछन।े ेू ्  
    यशल दई थǐरका माǓनसहǾको बारमा ǺƴाÛत भǏुभएको छ। े े ेू ु
ती दई जना माǓनसहǾ आफ को हो भनर आफलाई िचऽण गरका ु ू ूे े
छन। आÝनो लाǓग आफल गरका ती मãयाǋनलाई यशको ǒट् ू ूै े े े Üपणी 
कःतो Ǔथयो? हन[होसे ु :् मƣी १९:१६-२२ “उहाकँहा ँआएर एक जनाल े
भने, “ह गǽे ु , मल अनÛ तै े  जीवन ूाÜ त गन[लाई क असल काम गन[पछ[े ु ?”  
१७ उहालँ Ǔतनलाई भÛ ने भुयो, “असल क हो × ये स ǒवषयमा Ǔतमी मलाई 
ǒकन सोÚ दछौ? असल त एउट माऽ हनहÛ छै ु ुु । तर Ǔतमी जीवनमा ूवश े
गन[ इÍ छा गद[छौ भने, आ£ाहǾ पालन गर।”  १८ Ǔतनल उहालँाई भने ,े 
“कनु -कनचाǒहु ँ?” यशल भÛ ने ेू भुयो, “तɇल ह× याे  नगन[ू, तɇल å ये Ǔभचार नगन[ू, 
तɇल चोरȣ नगन[े ू, तɇल झटो गवाहȣ नǑदन। े ू ू १९ आÝ ना आमा-बबाको ु
आदर गन[ू, र आÝ नो Ǔछमकȧलाई आफलाे ू ई झɆ ूम गन[।े ू ”  २० ती 
जवान माǓनसल उहालँाई भने ,े “यी सब त मल पालन गरक छ। अब ै ैे े ु
ममा क कमी छे ?”  २१ यशल Ǔतनलाई भÛ ने ेू भुयो, “Ǔतमी Ǔसƨ हन ु
चाहÛ छौ भने, गएर ǓतमीǓसत भएका सब बचर दǐरिहǾलाई दऊै े े े , र 
Ǔतमील ः वे ग[मा धन ूाÜ त गनȶछौ, अǓन आएर मपǓछ लाग।”  २२ जब 
ती जवान माǓनसल यो करा सने ेु ु , Ǔतनी द:ुिखत भएर गइहाले, ǒकनǒक 
Ǔतनको धर धने ै -सà पिƣ Ǔथयो। २३ अǓन यशल आÝ नाे ेू  चलाहǾलाई े
भÛ नभुयो, “साÍँ चै, म ǓतमीहǾलाई भÛ दछु, ः वग[को राÏ यमा धनी 
माǓनसलाई ूवश गन[ गा॑ो पनȶछ। े ु २४ फǐर म Ǔतमीहे Ǿलाई भÛ दछु, 
धनी माǓनसलाई परमँ वे रको राÏ यǓभऽ पः नभुÛ दा बǽ ऊटलाई Ǔसयोको ँ
नााीबाट Ǔछन[ सिजलो हनछ।ु ु े ”, मƣी २६:३१-३५ “तब यशल े ेू
ǓतनीहǾलाई भÛ नभुयो, “आज राती मरो कारणल ǓतमीहǾ पǓछ े े
हǒटजानछौ। ǒकनभन यसो लिखएको छे े े , ‘म गोठालालाई ूहार गनȶछु, र 
बगालका भड़ाहǾ जतातत छरपं टे ै  हनछनु े  ्।’ ३२ तर म म× यृ बुाट 
जीǒवत भएपǓछ ǓतमीहǾभÛ दा अǓग गालȣलमा जानछ।े ु ”  ३३ पऽसल ु े
उहालँाई जवाफ Ǒदए, “तपाɃको कारणल सब जना पǓछ हट तापǓन म े ेै
कǒहã यै पǓछ हɪ नछन।े ै ँ ” ३४ यशल Ǔतनलाई भÛ ने ेू भुयो, “साÍँ चै, म 
Ǔतमीलाई भÛ दछु, आज राती भाल बाः नै े  अिघ Ǔतमील मलाई तीन पã टे  
इÛ कार गनȶछौ।”  ३५ पऽसल उहालँाई भनु े ,े “मल तपाɃसग मन[पर ै े ेँ ु
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तापǓन म तपाɃलाई इÛ कार गनȶछन।ै ँ ” अǾ सब चलाहǾल पǓन × यै े े स ै
भन।े", मƣी २६:६९-७५ “पऽस बाǒहर आगनमा बǓसरहका Ǔथए। ु ँ े
एउटȣ नोकनȸल Ǔतनीकहा ँआएर भनीे , “Ǔतमी पǓन गालȣल-Ǔनवासी यशसग े ू ँ
Ǔथयौ?” ७० तर Ǔतनल उनीहǾ सबका सामÛ ने ेै ु  इÛ कार गरर भने ,े “तɇल े
क भÛ दे ैछस ्, म जािÛ दन।ँ”  ७१ Ǔतनी बाǒहर दलानमा Ǔनः केपǓछ अकȽल े
Ǔतनलाई दखीे , र × यहा ँ भएकाहǾलाई भनी, “यो माǓनस पǓन यश े ू
नासरȣसग Ǔथयो।ँ ै ”  ७२ Ǔतनल फǐर शपथ खाएर इÛ काे े र गरे, “म ती 
माǓनसलाई िचिÛ दन।ँ”  ७३ अǓल बरपǓछ × ये हा ँभएकाहǾल पǓन निजक े
आएर पऽसलाई भनु ,े “साÍँ चै, Ǔतमी पǓन ǓतनीहǾमÚ येका एक हौ, ǒकनǒक 
Ǔतॆो बोलȣल न Ǔतमीलाई जाहर गद[छ।े ेै ”  ७४ तब पऽसल आफलाई ु े ै
सराÜ दै शपथ खान लाग े“म ती माǓनसलाई िचÛ दैिचिÛ दन।ँ” अǓन तǽÛ तु ै 
भाल बाः योे । ७५ तब पऽसलाई यशल भÛ नु ू ुे े भएको यो करा याद भयोु , 
“भाल बाः ने  अिघ Ǔतमील मलाई तीन पã टे  इÛ कार गनȶछौ।” तब Ǔतनी 
बाǒहर गएर धǽधǽ रोए।ु ु " 
     आफल दश आ£ाहǾलाई असल Ǿपमा ू े ै माǓनरहको छ भनर े ेु
धनी यवकलु े सोचको Ǔथयो। तर यशकहाँ आएर आफ धमा[×मा छ े े ू ू ु
भनर दखाउन खोÏदा अकȷ  ǒकǓसमको जवाफ सÛदा उसलाई धʞा े े ु
भएको Ǔथयो। परमँ वे रको आ£ा पालन गररमाऽ पÊदन तर यशलाई े ेु ूै
पʪाउनपद[छ र ×यसमा ठलो ×यागको आवँयक छ भनर यशल ु ू ूे े े
उसलाई भǏ खोÏनभएको Ǔथयो। बाǒहरȣ Ǿपमा आ£ा पालन गरको ु े
यशको Ǔनिàत माÛय Ǔथएन े ू (रोमी ७:७ पÕनहोसु )्। परàपराको नाउमा ँ
नीǓत ǓनयमहǾ पालन गनȶ होइन तर ×यसको मम[ र ǓभऽीǾपमा गएर 
पालन गन[पछ[ भǏे यशको िजǒकर Ǔथयो। धनी यवकको जःतो आÝनो ु ू ुे
बारमा गलत धाे रणा पऽसको पǓन Ǔथयो। ु “सब जनाल छोडपǓन ै े े
मनȷपरतापǓन म तपाɂलाई छोÔन छने े ै " भनर ǒकǐरया खाएर यशूǓत े े ू
आफ कǓतको बफादारȣ Ǔथयो भनर उनल दखाएका Ǔथए। तर पापको ू े े े
पकड माǓनसमाǓथ कःतो जबर Ǔथयो भनर ती दबलाई थाहा Ǔथएन। े ु ै
आफहǾको असलȣ आि×मक अवःथाको बारमा तीू े  दबमा ॅामक धारणा ु ै
Ǔथयो। पऽस पǓछ आ×मपǐरवत[न भएर यशको Ǔनिàत Ïयान Ǒदएका ु ूे ै
Ǔथए भनर हामीलाई थाहा छ। तर ×यस धनी यवकको गǓत क भयो े ेु
सो हामीलाई थाहा छन।ै  
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   अǾको अनहारको दाग हन[ हामीलाई धर सिजलो छु े े ै , छन तै ? 
अǾ यःता ×यःता भनर आलोचना गनȶ बानीले े कसलाई ǒपरोलको छन े ै
र? तर हनसÈछ हामीहǾल हामीहǾको मन Ǔभऽ खोतलर हâ यɊु े े े  भन े
हामीमा न भएका अनकन दोषहǾलाई छोÜन पǓन अǾको आलोचना गनȶ ै े ्
बानी हनपछ[। तर अǾको अगाǓड हामीहǾल हामीहǾको दोषलाई ु ु े
लकाउन चाहÛछɊ। Ǔभऽी ǒववकमा पःनहोस र ×यसल तपाु ु ्े े ɂलाई 
मिƠदाताको आवँयक छ भनर कसरȣ चनौती Ǒदएको पाउनहÛछु ु ुे ु ? 
 
२  सǏे होइन तर वचन पालन गनȶ होऊ ु (याकब ू १:२२)  
      याकबल मीक भाषा सàमत वचनको ू े “पालन गर" माऽ नभनर े
“पालन गनȶ होओ" भǏुको ता×पय[ क होे ? हन[होस फǐर याकब े ेु ् ू १:२२ 
“तर वचन पालन गनȶ होओ, र सÛ नु  े माऽ भएर आफलाई धोका ै
नदओे ।" 
    याकबल गन[ र हन दवलाई समटका छन। ती दई ू ु ु ु ् ुे े ेु ै
शÞदहǾलाई उनल अलग राखका छनन। अथा[त एक शÞद भÛदा े े ै ् ्
अकȾ शÞदलाई उनल ूाथǓमकता Ǒदएका छनन। ती दव Ǔसʞाका दई े ै ैु ु
पाटा जःत हन। ती दवलाई अलग Ǻǒƴै ैु ् ु ल हन[ हामीलाई उÈसाएको े े
छन। हामील वचन सǏुपǓन पछ[ र गन[पǓन पछ[। ǓनरÛतरǾपमा ै े ु ु
हामीहǾको जीवनशलȣ परमँ वै े रको वचन अनसार ढालर चãनपछ[ भǏे ु ुे
मीक भाषाको आशय छ। यशभƠ ह भनर दाबी गनȶ ू×यक े े ेू ुँ
उपासकबाट यशलाई ूǓतǓबिàबत गनȶ जीवन अǒहे ू ल न Ǔबताउन उƠ ै ै
पदल अप¢ा गद[छ।े े  
      यश भीƴमा हामी नया ँअनहार भएका माǓनसहǾ हनपद[छ। े ू ु ुु
हामी को हɊ रहछ भनर थाहा पाएपǓछ परमँ वे े े रको Ǔनदȶशनलाई 
िशरोपर गरर चãन हामी उ×सक हनछɊ। परàपराको नाउमा े ेु ु ँ
नीǓतǓनयमहǾ पालन गनȶ जःतो माऽ ×यो हनुछन। े ै (धनी यवकको ु
समःया ×यहȣ भएको पाउछɊ। कǓतपय माǓनसहǾ परàपरालाई मानर ँ े
आफ धमा[×मा वा धम[ गरको भनर आफलाई िचƣ बझाउन खोजको ू ू ुे े े
हामी पाउछɊँ )। 
    यशलाई ǒवँ वाे ू स गदा[ हामील गरर दखाउनपनȶ कहȣ े े े ेु
ǒबयाकलापहǾ लका ू ६:२७-३८मा यसरȣ उãलख गǐरएे का छन ्“Ǔतमी 
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सÛ नु हेǾलाई म भÛ दछु, आÝ ना शऽलाई ूम गरु े , र घणा गनȶहǾलाई ृ
भलाइ गर, २८ सराÜ नेहǾलाई आशीवा[द दओे , दå य[ु वहार गनȶहǾका 
Ǔनिà त ूाथ[ना गर। २९ Ǔतमीलाई एक गालामा चɬ काउनलाई अकȾ पǓन े
थाǒपदओे , र Ǔतॆो खाः टो खोः नेलाई Ǔतॆो दौरा पǓन लान दओ। े ३० 
ǓतमीǓसत माÊ ने हरकलाई दओे े , र Ǔतॆो चीजबीज लानसग फǐर नमाग। े ेँ
३१ जसो माǓनसहǾल ǓतमीहǾसग गǾने ँ  ् भÛ ने ǓतमीहǾ इÍ छा गद[छौ, 
ǓतमीहǾल पǓन ǓतनीहǾसग × ये ँ स गर। ै ३२ “ǓतमीहǾलाई ूम े
गनȶहǾसग ूम गद[छौ भनँ े ,े ǓतमीहǾलाई क लाे भ भयो? ǒकनǒक 
पापीहǾल पǓन आफलाई ूम गनȶहǾसग ूम गद[छने े ेू ्ँ  । ३३ ǓतमीहǾको 
भलाइ गनȶहǾलाई भलाइ गद[छौ भने, ǓतमीहǾलाई क लाभ भयो रे ? 
ǒकनǒक पापीहǾल पǓन × ये स गद[छनै  ्। ३४ यǑद ǒफता[ पाउन आशा े
राखर कसलाई ऋण ǑदÛ छौे ै  भने, ǓतमीहǾलाई क लाभ भयो रे ? ǒकनǒक 
फǐर उिƣ न पाउन आशा राखर पापीहǾल पापीहǾलाई ऋण ǑदÛ छे े े ेै न ्। 
३५ तर आÝ ना शऽहǾलाई ूम गरु े , र ǓतनीहǾको भलाइ गर। फǐर े
पाउन आशा नराखी ऋण दओे े , र ǓतमीहǾको इनाम ठलो हनछू ु े , अǓन 
Ǔतमी सवȾÍ चका सÛ तान ठहǐरनछौे , ǒकनǒक उहा ँ बगनी र ः वाै ु थȸमाǓथ 
कपाल हनहÛ छृ ु ुु ु । ३६ ǓतमीहǾका ǒपता कपाल हनभएझɆृ ु ुु , ǓतमीहǾ पǓन 
कपाल होओ। ृ ु ३७ “अǾको Û याय नगर र ǓतमीहǾको पǓन Û याय 
गǐरनछन। अǾलाई दोषी नठहराओे ै , र ǓतमीहǾ दोषी ठहराइनछनौ। े ै
¢मा गर, र ǓतमीहǾलाई पǓन ¢मा गǐरनछ। े ३८ दओे , र ǓतमीहǾलाई 
पǓन Ǒदइनछ। े माǓनसहǾल ूशः ते  पǐरमाणमा खाँदȣखादँȣ बसरȣ हã लाे एर, 
पोिखन गरȣ ǓतमीहǾको पोã टाे मा रािखǑदनछने  ्। ǒकनǒक जन नापल ु े
ǓतमीहǾ ǑदÛ छौ, × यहȣ नापमा ǓतमीहǾल पǓन ǒफता[ पाउनछौ।े े ”   
     “तीॆो बरȣ वा Ǔतमीलाई मन नपराउनहǾलाई माया गर वा ै े
उसको ǒहत खोज", “जसल माÊछ ǒफता[ पाउला भनर आशा नगरȣ े ेँ
दओे ", “जसरȣ परमँ वे र ǒपता ǓतमीहǾमाǓथ कǽणा दखाउनहÛछ े ु ु
×यसरȣ न ǓतमीहǾल पǓन अǾलाई कǽणा दखाऊै े े " रे! मानव चǐरऽको 
ǒहसाबमा यो त झÛद असàभव न छ। होै ै , यदȣ हामी आÝन बǒƨ ै ु
£ानल ती आचारसǒहताहǾलाई पालन गन[ खोÏयɊे ं  भन सàभव दिखन े े
मिँ कु ल पछ[। पापी ःवभाव भएका हामी माǓनसमा ×यःतो खालको ूम े
त अनौठो न हÛछ। माǓनसको मनोव£ाǓनकलाई Ǻǒƴगत गरर न यशल ै ै ैु े े ेू
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दई थरȣका ǾखहǾको बारमा उपमा Ǒदनभएको Ǔथयो। एउटाल असल ु ुे े
फल फलाउन अकȾल खराब फल फलाउन े े े (लका ू ६:४३-४५)। 
    गलाती ५ अÚयायमा पावल ूǐरतल शारȣǐरक अǓभलाषाको े े
काम (गलाती ५:१९-२१) र पǒवऽ आ×माको फल (गलाती 
५:२२,२३)को बारमा उãलख गद[छन। धमȸ वा असल हन जǓत हामी े े ् ु
आÝनो बाहबलल कोिशश गछɠ ×यिƣ न हामी झन झन खिःकरहको ु े ेै
अनभव गद[छɊ। तर जब हामी पǒवऽु  आ×माको अगवाइमा चãन राजी ु
हÛछɊ तब ×यसको नǓतजा एकदम फरक भएको हामी पाउछɊ। ूम र ु ँ े
आ£ा पालन गरर ǒहÔन फल पǒवऽ आ×माको दायरामा बःदा पाइÛछ े ेँ
भǏे पावलको िजǒकर छ। 
    कसल अâ हाै े एको कारणल माऽ तपाɂल गन[भएको कामको े े ु
बारमा सोÍनहोस। हनसÈछे ु ् ु  तपाɂको मनल चाहको अनसार चलको े े ेु
भÛदा अǾलाई दखाउन कन नीǓत न पालन गन[भएको होला। ×यो पǓन े ु ुै ै
सोÍनहोस। तर तपाɂको ǿदयमा यशल बास गन[भएक कारणल तपाɂ ु ् ू ुे े ेै
ज गन[भएको Ǔथयो ×यो ःवे ु :त सिजलो भएको पǓन सàझनहोस। Ǔभऽी ु ्
ǿदयदिख ूभूǓत ूमल ओतूोे े ेु त भएर काम गन[ र परàपरा वा अǾलाई ु
दखाउन गǐरन कामको बीचमा ǓभǏता भएको तपाɂल कसरȣ पाउनभएको े े े ु
छ?  
 
३ ःवाǓधनता वा ःवतÛऽ बनाउन परमँ वे े रको åयवःथा वा दश आ£ाहǾ 
(याकब ू १:२५) 
    परमँ वे रल हामीलाई Ǒदनभएको åयवःथा अथा[त नीǓतǓनदȶशनको े ु ्
बारमाे  याकबको धारणा क छ हन[होस याकब ू ु ् ूे े १:२५ “तर × यो माǓनस 
जसल ः वे तÛ ऽता Ǒदन शƨ å ये ु वः थालाई हद[छ र × ये समा लाǓगरहÛ छै , 
अǓन सनर ǓबǓस[हाã नु े  े होइन तर काम गनȶ पǓन हÛ छु , × यसल चाǒह े ँ
आफल गरको काममा आिशषू ्े े   पाउनछ।  े  
   परमँ वे रको åयवःथा Ǔसƨ तथा शƨ छ भनर भजनका लखक ु े े
दाउदल åयƠ गरको भावना याकबल यहाँ दोहोâ याे े ेू उछन ँ ् (भजन 
१९:७)। माǓनलाई ःवतÛऽ वा ःवाǓधन बनाउन त×व पǓन परमँ वे े रको 
åयवःथा हो भनर दाउदको भनाइलाई पǓन याकबल समथ[न गद[छन े ेू ्
(भजन ११९:४५)। याद गन[होसु ,् याकब रू  दाउद दब जनाल ु ै े
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परमँ वे रको åयवःथा शƨु, Ǔसƨ र ःवाǓधन बनाउछ भनर भनतापǓन ँ े े
×यसल हामीलाई पापबाट मिƠ ǑदÛछ भनको छन। åयवःथा आफल े े ेु ै ै
हामीलाई शƨ वा सफा बनाउन सÈदन। तर हामी Ǔनँ वाु ै थȸ र ूǓमलो े
जीवन कसरȣ Ǔबताउन हो भǏ ेपरमँ वे े रको चाहनाचाǒहँ दश आ£ाहǾ 
वा åयवःथाल दखाउछ। दश आ£ाहǾलाई सÛदमा हामी Ǔसƨ हन े े ँ ु ै ु
सÈदनɊ। ǒवँ वै  ूिशƨ पौडी खãन माǓनसल पौडी खǓलरहको जǓत े े े े े
हरतापǓन हामी पǓन ǒवँ वे े  ूिशƨ पौडीवाज हÛछɊ भǏ ेछन। भीƴल ु ै े
Ǔनधा[रण गन[भएको ूǓमलो आदश[ जीवन Ǔबताु े उन हामीलाई उहाँको 
शिƠ वा बलको आवँयक छ। 
     Þयवःथालाई पालन नगदा[ म×यको औजार हनसÈछ तर ृ ु ु
åयवःथाको सकारा×मक प¢लाई आ×मसात गदा[ हामीलाई हामीहǾको ्
पापपण[ जीवनबाट राहत Ǒदन वा ःवतÛऽ बनाउन सÈछू , ×यǓतमाऽ होइन 
हामीलाई जीवन पǓन ǑदनसÈछ भनर े पावलको अǓभåयिƠ पǓन दहायका े
पदहǾमा पÕनहोसु :् रोमी ८:१-४ “यसकारण अब भीं ट यशमा े ू
भएकाहǾलाई दÖ डको आ£ा छन। ै २ पाप र म× यृ कुो å यवः थाबाट 
मलाई जीवनका आ× माको å यवः थाल भीं टे  यशमा मƠ पारको छ। े ेू ु ३ 
पापमय ः वभावल दब[ल पाǐरएको हनाल å ये ेु ु वः थाल ज गन[ सकन े े े
परमँ वे रल गन[भयोे ु , अथा[त ् उहालँ आÝ नाे  पऽलाई पापमय शरȣरको ु
ः वǾपमा पापबǓलझɆ पठाउनभयो। यसरȣ उहालँ पापलाई शरȣरमा न ु े ै
दÖ ड Ǒदनभयोु , ४ यस हतल ǒक å ये ेु वः थाको उिचत आवँ यकता हामीमा 
पण[ होसू  ्, हामी जो पापमय ः वभावअनसार होइनु , तर पǒवऽ आ× माअनसार ु
चã दछɋ।" र २ कोरÛथी ३:१७,१८ “अब ूभ आ× माु  हनहÛ छु ुु , अǓन 
जहा ँ ूभका आ× माु  हनहÛ छु ुु , × यहा ँ ः वतÛ ऽता हÛ छु । १८ हामी सब ै
घà टोु  हटाइएको महारल ूभको मǒहमा ूǓतǓबिà बु ुे त गद[छɋ, अǓन एउटा 
मǒहमादिख अकȾ मǒहमाǓतर उÈ ले दँ उहाकँो Ǿपमा बɮै  ǓलदजाÛ छɋँ ै । 
परमूभबाट यो आउछु ँ , जो आ× मा हनहÛ छु ुु ।" 
     परमँ वे रका दश आ£ाहǾ सÛदमा माǓनसहǾ उहाँको अगाǓड ु ै
हामी Ǒठक वा धमȸ हÛछɊ भǏे छन भनर पावलल पǓन याकबसग ु ै ैे े ू ँ
सहमत भएको हामी पाउछɊ। जब परमँ वँ े रको åयवःथालाई पालन 
गछ[ तब माऽ माǓनसहǾ परमँ वे रको साम धमȸ ठहǐरÛछ भनर रोमी ु े
२:१३मा पावलल िजǒकर गद[छन। जब पǒवऽ आ×माल हामीहǾको े े्
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ǿदयमा परमँ वे रको åयवःथालाई लÉ ने हुÛछ तब उहाँक सहयोगल हामी ु ै े
उहाँको åयवःथालाई पालन गन[ स¢म हÛछɊ। जब सÍचा ǿदयल ् ु े
उहाँको åयवःथा पालन गछɠ तब माऽ ×यो åयवःथा हाॆो Ǔनिàत 
ःवाǓधनता वा ःवतÛऽताको åयवःथा हनसÈछ। ×यसकारण हामीहǾको ु
समःया भनको परमँ वे े रको åयवःथा होइन हामीहǾ आफ हɊ। ै
हामीहǾ को हɊ भǏे Ǔबस[न बानी छ।े  हामीलाई हरदम उƨारकता[को 
आवँयक छ। भीƴको दायराबाट हामी बाǒहर बःन ǽचाउछɊ भन ँ े
åयवःथालाई हामील कवल Ûयायको åयवःथा भनर सǏ ेवा हनȶ बानी े े े ेु
हÛछ। तर भीƴमा हामी पनजȸवन पाएका नर र नारȣ हनसÈछɊ ु ुु (२ 
कोरÛथी ५:१७)। जब हामी यशमा रहÛछɊे ू  तब हामी ःवतÛऽ हÛछɊ ु
(यहǏा ू ८:३६)। जब हामी भीƴमा हÛछɊ हामी पराǓधन हदनɊ र दश ु ुँ ै
आ£ाहǾ तोडर आहतको आभास Ǒदनबाट हामी मƠ हÛछɊ। े े ु ु
परमँ वे रको åयवःथा हामीहǾको ǿदयमा गाǓभएको हनाल ःवु े :त हामी 
×यस अनसार चãछɊ। यशल हामीहǾलाई åयवःथाु ूे े को बारमा सàबोधन े
गरको हामी पाउछɊ। उहाँल भǏभुयो े ेँ “ǓतमीहǾ एक आपसमा मल ै े
जःत ूम गरै े " (यहǏा ू १५:१२)। परमँ वे रका हामी छोरा छोरȣहǾ 
हɊ भǏे ू×याभǓत हामील भीƴबाट पाउछɊ। हामीहǾ परमँ वू े ेँ रको 
अनमहबाट मिƠ पाएक हनाल पापको दास×वमाु ु ै ु े  रहन हामी अँ वीकार 
गद[छɊ। भीƴमा हामीहǾको पापलाई ¢मा गǐरएको छ र अǒहल न े ै
हामील नयाँ जीवन पाएका हÛछɊ। ×यस जीवनल न परमँ वे े ेु ै रको 
åयवःथासàमत चलन हामीलाई सामथ[ बनाउछन। तर हामी मिƠ ँ ् ु
पाउन åयवःथालाई पालन गदȷनɊ तर हामी मिƠ पाएक कारणु ै ल े
पापबाट ःवतÛऽ भएको अनभत भÛछɊ र उहाँको åयवःथा अनसार ु ू ु
चãदछɊ। भीƴमा रहदा पापबाट मिƠ पाएको अनभव भएक कारणल ँ ु ु ै े
åयवःथाल गदा[ दोषी ठहǐररहन मनिःथǓतबाट हामी ःवतÛऽ हÛछɊ। े े ु
यशको ूमल ओतूोत भएक कारणल हामीलाई Ûयाय गनȶ åयवःथाे े े ेू ै ल े
हामीलाई हरदम औãयाइरहको महसस गदȷनɊ।U े ू  
    हामी पापी भएको कारणल दश आ£ाहǾको अ¢रस पालन गरȣ े
धम[ कमाउन ूयासको बारमा सोÍनहोस। ×यसल गदा[ परमँ वे े ेु ् रको 
åयवःथा हामीहǾलाई कमारो बनाउन साधन जःतो भएको अनभव कसरȣ े ु
गछɠ? यशल ×यस दास×व मने ेू िःथǓतबाट हामीलाई कसरȣ ःवतÛऽ 
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बनाउनभयोु , फǐर ×यसबखत उहाकँा åयवःथालाई पालन गनȶ Ǔनदȶशन े ै
Ǒदनभएको छु , ×यसलाई कसरȣ हनȶे ?  
 
४ उपयोगी वा बकारकोे ? (याकब ू १:२६,२७) 

पʞा इसाई हनभनको क रहछ भनर दहायका पदहǾलाई ु ु े े े े े
तलना×मक Ǿपमा हरर Ǔनँकष[ Ǔनकाु े े ãनहोसु :् याकब ू १:२६,२७ “यǑद 
कोहȣ माǓनसल आफलाई धमȸ सà झे ू Û छ, र आÝ नो िजॄोमा लगाम 
लाउदनँ ै , तर आÝ नो ǿदयलाई धोका ǑदÛ छ भनता × ये स माǓनसको धम[ 
å यथ[ हÛ छु । 27 परमँ वे र र ǒपताको अगाǓड शƨ र पǒवऽ धम[ यहȣ ु
हो: अनाथ र ǒवधवाहǾलाई ǓतनीहǾको कं टमा हरचाह गन[े ,ु र आफलाई ू
ससारबाट Ǔनं कं लǋ राÉ न।ु, मƣी २५:३४-४० “तब राजाल आÝ नाे  
दाǒहनपǒʣकाहǾलाई भÛ ने छे, ‘आओ, मरा ǒपताका धÛ ये का हो! ससारको ं
उ× पिƣदिख ǓतमीहǾका Ǔनिà ते  तयार गǐरएको राÏ यलाई अǓधकार गर। 
35 ǒकनभन म भोकाएको Ǔथएे ,ँ ǓतमीहǾल मलाई खान Ǒदयौ। म े
Ǔतखा[एको Ǔथए,ँ ǓतमीहǾल मलाई ǒपउन Ǒदयौ। म परदशी Ǔथएे े ,ँ 
ǓतमीहǾल मलाई आौय Ǒदयौ।े 36 नाǍै Ǔथए,ँ ǓतमीहǾल मलाई वः ऽे  
लगाइǑदयौ। Ǔबरामी Ǔथए,ँ ǓतमीहǾ मलाई हन[ आयौ। Ð याे लखानमा Ǔथए,ँ 
ǓतमीहǾ मकहाँ आयौ।’ 37 “तब धमȸजनहǾल उनलाई जवाे फ 
Ǒदनछने  ्, ‘ह ूभे ,ु कǒहल हामील तपाɃलाई भोकाउनभएको दÉ यɋे े ेु , र खान 
Ǒदयɋ? अथवा Ǔतखा[उनभएको दÉ यɋु े , र ǒपउन Ǒदयɋ? 38 कǒहल हामील े े
तपाɃलाई परदशी दÉ यɋे े , र तपाɃलाई आौय Ǒदयɋ? अथवा नाǍो दÉ यɋे  र 
वः ऽ लगाइǑदयɋ? 39 र कǒहल हामील तपाɃलाे े ई Ǔबरामी वा 
Ð यालखानमा दÉ यɋे , र तपाɃकहा ँआयɋ?’  40 “तब राजाल ǓतनीहǾलाई े
जवाफ Ǒदएर भÛ नेछन ्, ‘साÍँ चै, म ǓतमीहǾलाई भÛ दछु, ǓतमीहǾल यी मरा े े
भाइहǾमÚ ये सबभÛ दाै  सानामा एक जनालाई जे-जǓत गâ यौ, × यो 
ǓतमीहǾल मलाई न गâ यौे ै ।’ र रोमी १२:९-  १८ “ूम Ǔनं के पट 
होस ्। जन करा खराब छु ु , × यसलाई घणा गर। जन करा असल छृ ु ु , 
× यसमा लाǓगरहो। 10 भात-ृूमसग एकअका[लाई ूम गर। आफलाई े ेँ ू
भÛ दा बढ़ȣ अǾलाई आदर गर। 11 जोशमा पǓछ नहट। पǒवऽ 
आ× मामा ूÏ वǓलत होओ, ूभको सवा गदȷरहो।ु े  12 आÝ नो आशामा 
आनÛ द गर, सǋं टमा धय[ धारण गरै , ूाथ[नामा ǓनरÛ तर लाǓगरहो। 13 
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सÛ तहǾको खाँचोमा सहायता दओे , अǓतǓथस× कार कायम राख।  14 
ǓतमीहǾको खदो गनȶहǾलाई आशीवा[द दओे े , नसराप।15 आनÛ द 
गनȶहǾसग आनÛ दँ  गर। ǽनहǾसग रोओ।े ँ  16 एक-अका[सग Ǔमलर ँ े
बस, अǓभमानी नहोओ, तर नॆहǾसग सǍत गर। कǒहã यँ ै अहǋारȣ 
नहोओ। 17 कसलाई खराबको सʣा खराब नगर। जन करा सब ै ैु ु
माǓनसहǾका Ǻिं टमा आदरणीय छ, Ǔतनमा Ú यान दओ।े  18 हन सÈ छु  
भने, सकसà मे  सबसग शािÛ तै ँ मा बस।" 
    यǑद यशे ू, याकब र पावलल हामीहǾको Úयान एक मल ू ूे
करामा आु कǒष[त गन[ चाहÛछन भन ×यो हो हामी सब जना उपयोगी वा ् े ै
काम लाÊन इसाई होऔ। यशका ǒवँ वाे ेU ू सी भाइ बǒहनीहǾमा सबभÛदा 
गǐरब, Ǔनमखाु , पिÛछएका वा Ǔनच ठाǓनएकाहǾ पǓन हनसÈछन। ु ्
ǓतनीहǾूǓत सरोकार दखाएर माया गदा[ हामी यशका उपयोगी भƠहǾ े े ू
हɊ भनर ूमािणते  गन[ सÈदछɊ (मƣी २५:४०)।  ×यःता ǒवँ वासीको 
घरमा जाने, ǓतनीहǾलाई िशƴ åयवहार गनȶ, ǓतनीहǾलाई स×कार गनȶ 
इसाई ह भनर दावी गनȶ ू×यक ǒवँ वाुँ े े सीको धम[ हो। 
    “माया गनȶ र मायाल हन इसाईको प¢मा कसल बोãन नसÈन ु ुु े ेै
न ससमाचारको अ×यÛतै ु  बǓलयो पाता हो।"-एलन जी ƾाइटे , ǓमǓनƸी 
अभ ǒहǓलǍ, प.ृ ७०बाट ǾपाÛतǐरत। एलन जी ƾाइट ×यस अǓभमतमा े
माऽ रोÈन हǏ। ×यो िःथǓतमा कोहȣ इसाई पÊन चाहÛछ भन ु ुु े “ूǓमलो े
जीवन Ǔबताउन चाहन कडा पǐरौम गन[पछ[। आÝनो भाऊ नखोÏन ु े
बानी बसालȣ ×यागको भावना हनपछ[। उसल अनशाǓसत जीवन ु ु ुे
अपनाउनपद[छ।ु " प.ृ ४७०बाट ǾपाÛतǐरत। कोहȣ पǓन माǓनस ×यस 
िःथǓतमा पÊन आÝनो ःवभावल Ǒददन। कोहȣ इसाई भयो भÛदमा ु े ँ ै ै
ःव:त यश जःत माया गनȶ खालको हÛछ भǏे छन। साथ यǑद े ू ै ै ैु
हामीहǾको धम[ कवल Ǔमठा Ǔमठा ूवचन सǏ े रे ु  बोãनमाऽ भएभन े े
×यो धम[ बकारको हÛछ। यशको कराचाǒह गनȶ ×यस अनसार नचãन े े ेु ू ु ुँ
इसाई वा ǒबिँ चयन åयथ[को इसाई वा ǒबिँ चयन हो भनर सबल े ेै
आ×मसात गन[पछ[।् ु  
    याकबल अÚयायको ू े १को २६ र २७मा धम[ वा धमȸ माǓनस 
भनर सàबोधन गदा[ यशको परमभƠे े ू  वा उपासक भनर जनाएको े
पाइÛछ। ×यःतो खालको भƠ इसाईहǾल आÝनो जीवनबाट न यशको े ेै ू
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Ǔनिàत सकारा×मक जीवन Ǔबताएर असल ǒवँ वासीको पǒहचान 
Ǒदलाउछ। बाǒहरका माǓनसहǾल ǓतनीहǾको åयवहारबाट ǓतनीहǾ को ँ े
रहछ भनर िचǏ सÈनहÛछ। इसाई ह भनर दावी गनȶ ू×ये े े े ेु ुँ क 
åयिƠलाई ती माǓनसहǾल मãयाǋन गदȷ आफहǾ ूभाǒवत हन वा े ेू ू ु
नहन Ǔनण[य गǐररहको हÛछ।ु ुे े  
    इसाई ह भनर दावी गनȶहǾको बोलȣल न ǓतनीहǾ पǐरवत[न ुँ े े ै
भएको रहछ भनर िचनारȣ हÛछ। आवशको भरमा झʣ बोãन बानी े े े ेु
नबसाãन, गालȣगलौज गनȶ आदतबाट टाडा रहने, ǽखो वचन र ǒकǐरया 
खान वचन नबोãन ूǓतवƨता ×यसल अपनाएको हÛछ। जब उसल े े ेु
बोãछ उसल सतक[ ता अपनाइ अǾको मम[मा Úयान पâ याे ु इरहको े
हÛछ। अǾलाई िचƣ नदखोस भनर हामील हामीहǾको जीॄोलाई ु ु ् े े
सàहाल हÛछɊ। छाडा पश जःतो हामीहǾको बोलȣ हदन तर े ु ुु ँ ै
हामीहǾको बोलȣल अǾको मन हलको पानȶ खालको हनपछ[।े ु ुु  
    टहरा र ǒवधवाहǾलाई हामीहǾको माया र हरचाहको अ×यÛत ु ु े
आवँयक हÛछ भनर याकबल औãयाउछन। सांसाǐरक मनिःथǓत ु े ेू ्U ँ
भएको माǓनसल समाजलाई कहȣ फाइदा नगनȶ माǓनसलाई ǒकन वाःता े े
गनȶ भǏे सोचाइल मंत भे एको हÛछ। तर समाजबाट ǒपिãसएकाु , 
Ýयाँǒकएका, हǒपएका र वाःता नगǐरएकाहǾलाई हामील कसरȣ े े े
åयवहार गछɠ ×यसल हामी यशको सÍचा उपासक वा भƠ हɊ ǒक े े ू
होइन भनर दखाउछ भǏ ेपरमँ वे े ेँ रको धारणा छ। हामीलाई ऋण Ǔतन[ 
नसÈनलाई क हामील पसा सापट Ǒदइरहका छɊ ǒके े े ेै ? हामीलाई Éवाउन 
नसÈनलाई क हामील खान बोलाउछɊे े े ँ ? क हामीलाई दåय[वहार गनȶ वा े ु
हामीूǓत दोषी चःमाल हनȶ माǓनसको Ǔनिàत ूाथ[ना गǐररहकाछɊ ǒक वा े े े
क ǓतनीहǾको हȣत चाǒहरहका छɊ ǒक े े (लका ू ६:३५, १४:१२-१४, 
मƣीइ ५:४४)? असल काम गन[ वा सबको भलाइ गै न[ हामी यश े ू
भीƴमा नयाँ गǐर सǒƴ भएका हɊ भनर पावलल िजǒकर गद[छन ृ ्े े (एǒफसी 
२:१०)। 
  आवँयकता परकाहǾलाई सघाउन तपाɂल कǓतको आÝनो समये े , 
साधन र ॐोत पǐरचालन गǐररहनभएको छु ? तपाɂको जवाफल तपाɂ े
कǓतको ǒवँ वासी यशभƠ हनहÛछ भनर दखाउछ भǏे के े ेू ु ुु ु ँ रामा Éयाल 
गन[होस।ु ्  
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५ ससारको जःतो नहोऔ ं (याकब ू १:२७) 
       भौǓतक, आǓथ[क, नǓतकै , सामािजक आǑद ूदǒषत ससारमा हामी ु ं
छɊ। तर ×यसबाट शƨ तथा Ǔनंकलǋ भएर बःन भनर याकबल याकब ु ु ू ूे े
१:२७मा हामीलाई Ǔनदȶशन Ǒददछन। ×यो कसरȣ सàभब हÛछ र् ्ँ ु ? ×यǒह 
सÛदभ[मा यहǏा र पऽसल पǓन यसरȣ आÝनो भनाइ पोÉदछनू ु ्े : १ यहǏा ू
२:१५-१७ “ससारलाई वा ससारमा भएका कन पǓन थोकलाई ूम ं ं ैु े
नगर। यǑद कन माǓनसल ससारलाई ूम गद[छ भन ǒपताको ूम × यु ै ंे े े े समा 
हदन।ुँ ै  16 ǒकनǒक ससारमा भएका सब थोकं ै , अथा[त ् शरȣरको 
अǓभलाषा, आखाको ँ अǓभलाषा, जीवनको शखी ǒपताबाट आएका होइनने  ्, 
तर ससारबाट आएका हनं ु  ्। 17 ससार ǓबǓतजाÛ छं  र × यसको अǓभलाषा 
पǓन ǓबǓतजाÛ छ, तर परमँ वे रको इÍ छा परा गनȶचाǒह सधɆको Ǔनिà तू ँ  
रहÛ छ।"  २ पऽस ु १:४ “ः वग[मा ǓतमीहǾका Ǔनिà त सािँचराखको े
उƣराǓधकार अǒवनाशी, ǒवशƨ र नओइलन ǒकǓसमका छनु ्े  ।" 
   यǑद ससारबाट अलग रहर कन जǍलं ैे ु , गफा वा एकाÛत ु
ठाउमा रहनसक ससारको सब अǓभलाषा वा ूलोभनबाट टाǓडÛछ भनर ँ े ें ै
कǓतपयलाई सोÍदछन। Ǔन् :सÛदह ×यसमा कहȣ स×यता छ। मन े े
बहलाउने, मोहमा फसाएर परमँ वे रबाट अलग राÉ ने खाला 
पǐरिःथǓतहǾबाट हामी अलग रहन कोिशश त गनȷपछ[। तर हामी जहाँ 
गएतापǓन हामीहǾको कमजोरȣ, समःया वा आÝनो पापीःवभावलाई 
हामी लǓगरहका हÛछɊ। ससारमा क छ ×यसमा भएको पाप आफ े ेु ं ै
समःया होइन। हो, कहȣ हदमा हामीहǾलाई Ǔबगान[ ×यसल भǓमका े े ू
खãदछ। तर पापको समःया वाे  हामीहǾलाई फसाउन मल जड े ू
भनको हामीमा न छ। हामीहǾको ǿदय न पापलाई पोःन थलो हो। े ेै ै
हामीहǾको सÍचा सघष[ बाǒहरसग होइन हामीहǾको Ǔभऽ हो। हामी ं ैँ
जहाँ रहतापǓन वा जहा ँ गएतापǓन हामील हामीहǾसग लǓडन े े ँ ै
रहनपद[छ।ु  
    कहȣ समःयाहǾलाई समाधान गदा[ अǾ समःयाे हǾ पǓन दखा े
पन[ चासोको ǒवषय हो। उदाहरणमाु , कोठाको एउटा कनामा सफा गदा[ ु
अकȾ कना पǓन फोहर हामी दÉ छɊु े । हामीहǾको आि×मक जीवनमा 
पǓन ×यहȣ करो स×य हन जाÛछ। ु ु “जब तपाɂ यशको निजक निजक े ू
आउनहÛछ तब तपाɂ अझ बढȣ दोषी वा फोहर भएको तपाɂको ु ु
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आखाल दÉ नँ े े हुनछ। तपाɂको £ानको च¢ ु सफा र ःपƴ हद जान ु ुे ेँ ै
भएको हनाल ×यो िःथǓतमा तपाɂ पǓगरहको हÛछ। उहाँको Ǔनंकलǋ ु ुे ेु
र शƨ चǐरऽसग तपाɂल आफलाई तलना गनȶ आदतल तपाɂल ु ू ुँ े े े
तपाɂको खोट अझ ःपƴसग दÉ नँ े  ठाãनहनछ।ु ु े "-एलन जी ƾाइटे , 
ःटÜस ट बाे ु इःट, प.ृ ६४बाट ǾपाÛतǐरत। 
    एलन जी ƾाइटल यथाथ[मा क भǏुभएको छन ×यो भǓनरहकȧ े े े ेै
Ǔछन भनर हामील सोÍनहǏ। उहाँल यो भǏभुएको छन ् ुे े ेु ै “जब जब 
उहाँको अगाǓड निजक हÛछɊ तब तब हामी कमजोर र दोषल ǓलÜट ु े
हÛछɊ।ु " उहाँल ×यसलाई अगाǓड बढाउनहÛछ े ु ु “जब हामी उहाँको र 
उहाँको वचनको आवँयकताको महसस गछɠ तब हामी उहाँको ू
चǐरऽसàमत हन हामीहǾको Ǔबचार उÍच िशखरमा पǓगरहको हÛछ। ु ुु े
अǓन हामी पण[ Ǿपमा उहाँको चǐरऽलाई हामीहǾको जीवनल ू े
दखाउनछ।े े " प ृ६५बाट ǾपाÛतǐरत। 
    पʞा धम[ वा आ×म£ान चाहन माǓनसले े यशसगको अनभवमा े ू ुँ
गǒहरो सàबÛध राÉ न भोकाएको र Ǔतखा[एको हÛछ ु (मƣी ५:६)। 
ःवग[मा रहनहन सनातन परमँ वु ु े े र ǒपतासग यशल ूसःत समय ँ े ेू
Ǔबताउनभएको Ǔथयो। यस ससारमा परमँ वु ं े र ǒपताको चाहना क छ े
भनर थाहा पाउन उहाँल ×यसो गन[भएको Ǔथयो। तर उहाँल े े ेु
माǓनसहǾबाट आफलाई कǒहल पǓन बÛद कोठाǓभऽ राÉ नू ुै भएन। ससार ं
वा माǓनस जहाँ जहाँ Ǔथए ×यहाँ ×यहाँ उहाँ जानहÛØयो। आवँयक ु ु
परकाहǾकहाँ पÊन न उहाँको खाना Ǔथयो। जातजाǓतको Ǔबचमा हन े ेु ु ै ु
भदभावे , धम[हǾको बीचमा हन पवा[महका पखा[लहǾ उहाँल ु े ेू
तोÔनभएको Ǔथयोु । अनÛत जीवन Ǒदन ससमाचारको खबर पǓन उहाँल े ेु
सनाउन पǓछ पन[भएको Ǔथएन ु ु (यहǏा ू ४:२८-३५)। 
    ×यसबलाको ससारको गरे ं ै -यहदȣ जाǓतहǾको सहनसहन र ू
खानाǒपना यहदȣ र सǾको इसाईहǾ भÛदा पǓन फरक Ǔथयो। अǾ ू ु
माǓनसहǾको सःकार वा सःकǓत बीचमा रहनपरतापǓन आÝनो ं ं ृ ु े
आःथालाई फलाउन यश र ूारिàभक इसाईहǾ अलǓगएका Ǔथएनन। ै े ू ्
ǓतनीहǾ जहाँ पǓन जाÛथ। रोमी साॆाÏयको मनी रहको त×काǓलन े ेु
ससारमा ससमाचार यऽतऽ फǓलएको Ǔथयो। ×यसबलाको रोम शहर ं ैु े
सब खालको दƴ र अपराधको कÛिǒवÛद Ǔथयो। यशको ससमाचार ै ु ु ू ुे े
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ǓतनीहǾको साम धरोु हरको Ǿपमा रहर ǓतनीहǾको मकाǓबला गरको े ेु
Ǔथयो। 
 
उपसहारं : “परमँ वे रको åयवःथा ठलो ऐना हो। माǓनसल आÝनो ू े
बोलȣवचन, आि×मक जोशजाँगर, भावना तथा ǒबयाकलापहǾ 
परमँ वे रको वचनसग तलना गदȷ चãनपछ[।ँ ु ु "-एलन जी ƾाइटे , द 
एसǓडए बाइबल कमÛटरȣे , ठलȣ े ७, प.ृ ९३५बाट ǾपाÛतǐरत। 
    “परमँ वे रका आ£ाहǾबाट मƠ भएर बःनको सʣा ǒवँ वाु ु स वा 
आःथा र ǒवँ वास वा आःथालमाऽ भीƴको अनमहमा हामी सहभागी े ु
हनसÈछɊ। उहाँको अनमहल परमँ वु ु े े रका नीतीहǾ वा åयवःथालाई 
माǏ स¢म बनाउछ।् ँ  
    “जसरȣ यश माǓनसको ःवभाे ू वमा रहनभएको Ǔथयोु , ×यसरȣ न ै
उहाँका भƠहǾ पǓन ×यहȣ ःवभावमा होस भनर परमँ व् े े र  अप¢ा े
गन[हÛछ। मिƠदाता जीउनभएको जःत हामी पǓन उहाँको बलल ु ु ुु ै े
आदश[ र शƨ तथा ःवÍछ जीवन Ǔबताउनपछ[।ु ु "-एलन जी ƾाइटे , 
आवर फादर Èयर, प.ृ ६९बाट ǾपाÛतǐरत। 
 
िचÛतनमनन: 
अ. सांसाǐरक मायामोहबाट अलग भएर कन कनाकाÜचामा रहदा ु ुै ँ

हामीलाई फाइदा हÛछ भनर हामीलाई भǓनएको छ। तर ु े
पापको समःया र ूलोभनलाई समाधान गनȶ ×यो ǒकन असलȣ 
उपाय होइन? सब ूलोभन वा मनलाई ǒवगानȶ त×वहǾबाट ै
अलग हन हामी कǓत टाडा जानपछ[ु ु ? हामी जहाँ भएतापǓन वा 
जहाँ गएतापǓन पाप र ॅƴ बनाउन ूलोभन वा पǐर¢ाबाट े
अलǓगएर बःन बाहबल कहाँबाट आउछे ु ँ ? 

आ.  ौोतावग[ माऽ भएर परमँ वे रको वचनमा ǒवँ वास गनȶ र ×यस 
अनसार चãनमा क ǓभǏता छ भǏे Ǔबषयमा िचÛतन गन[होस।ु ु ु ्े  

इ. भीƴ बसमा मन[भयो र हामीहǾ अनमु ु ु हको दायरामा छɊ 
×यसकारण हामीहǾ परमँ वे रको दश आ£ाहǾबाट मƠ छɊ ु
भǏेहǾलाई तपाɂ क भǏुहÛछे ु ? ǓतनीहǾल भǏ खोजको क े े े
हो? ǓतनीहǾलाई तपाɂल िचƣबÐदो जवाफ कसरȣ ǑदनहÛछे ु ु ु ? 
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